
Автомобильный видеорегистратор 70MAI Dash Cam M310 

– инструкция по эксплуатации и установке 

 

Обзор устройства 

Внимательно прочитайте данное руководство перед использованием изделия и 
храните его в надежном месте. 

 

 

Комплектация 

1. Видеорегистратор, 1 шт. 

2. Кабель питания, 1 шт. 

3. Электростатическая наклейка, 2 шт. 

4. Наклейка, 1 шт. 

5. Лопатка, 1 шт. 

6. Руководство пользователя, 1 шт. 

 

Примечание. Изображения изделия, аксессуаров и пользовательского 
интерфейса в руководстве пользователя приведены только для справки. 
Фактический внешний вид устройства и его функции могут отличаться в результате 

внесения изменений в устройство. 

 



Установка 

1. Наклеивание электростатической 
наклейки 

Установите электростатическую наклейку в 
рекомендуемую область на лобовом стекле. 
Прижмите наклейку, чтобы удалить из нее 
пузыри воздуха. Избегайте края лобового 
стекла и выбирайте плоскую и гладкую область 

для установки. 

Примечание. Поддерживайте чистоту лобового стекла и не допускайте попадания 
на него воды, чтобы наклейка не отслоилась и видеорегистратор не упал. 

 

2. Установка карты памяти 

 

Вставьте карту памяти в слот для карт стороной 
с контактами влево, как показано на рисунке. 

 

 

 

3. Крепление видеорегистратора 

 

Установите видеорегистратор на 
электростатическую наклейку.  

 

 

 

 

4. Подключение шнура питания 

 

Подключите видеорегистратор и зарядное 
устройство автомобиля с помощью шнура 
питания. 

 

5. Прокладка кабеля 

Протяните шнур питания к гнезду питания 
автомобиля и подключите зарядное устройство 



автомобиля к разъему питания. Запустите двигатель; видеорегистратор включится 
автоматически. 

 

Примечания. 

• Используйте лопатку в комплекте, чтобы скрыть шнур питания под обшивкой 

автомобиля и резиновым уплотнением вдоль передней стойки. 
• В зависимости от автомобиля гнездо питания может быть расположено в разных 
местах. Рисунок приведен только для справки. 

 

6. Регулировка угла камеры 

Привяжите видеорегистратор к приложению 
70mai и перейдите на главную страницу 
видеорегистратора. Настройте угол камеры 
на основе изображения на экране в реальном 
времени. 

 

 

Управление 

Для управления устройством используется только одна кнопка – кнопка питания. 

Состояние 
видеорегистратора 

Действие Функция 

Выключен 
(видеорегистратор 

должен подключиться к 

источнику питания) 

Нажатие 1 раз Включение устройства 

Включен 
Нажатие и удержание 3 

секунды 
Выключение устройства 

Включен Нажатие 1 раз 
Включение и выключение 

Wi-Fi 

Включен Нажатие 4 раз подряд 
Форматирование карты 

памяти 

Включен Нажатие 5 раз подряд 
Сброс до заводских 

настроек 

Включен 
Нажатие и удержание 15 

секунд 

Принудительный 
перезапуск устройства 

Получение запроса на 

подключение от 
телефона 

Нажатие один раз 

Подтверждение 
авторизации 

подключения 

 

 

 



Индикатор 

Кольцеобразный индикатор находится на внешнем крае кнопки питания. 
Индикатор имеет следующие режимы: 

Режим выключения. Когда устройство выключено, индикатор также выключается. 

Состояние продолжения записи. Когда устройство включено, индикатор 

включается. В то время, как устройство находится в разных режимах работы, цвет 

индикатора отличается следующим образом: 

 Зеленый: обычно записывается; 
 Синий: не в режиме записи; 
 Красный: ошибка при записи. 

Состояние плавного мерцания. Когда индикатор включен, независимо от его 
цвета, точка доступа Wi-Fi открывается, если индикатор находится в состоянии 
плавного мерцания (медленно чередуя светлый и темный), точка доступа Wi-Fi 

закрывается, если индикатор продолжает светиться. 

Мигающее состояние. Когда устройство выполняет временную задачу, 
индикатор мигает во время всего процесса задачи. Существуют следующие 
временные задачи: 

 

Состояние индикатора Временная задача 

Зеленый мигающий свет Запись экстренного видео 

Форматирование карты TF  
Восстановление настроек по 
умолчанию  

Голубой мигающий свет   Получение пакета обновления  
Обновление прошивки  
Ожидание приема запроса на 
соединение  

Мигающий красный свет Предупреждение о низком уровне 
заряда батареи. 

 

Подключение к приложению 70mai 
Данное устройство должно использоваться с приложением 70mai. Выполните шаги 
ниже для подключения к приложению. 

1. Отсканируйте QR-код для загрузки и установки приложения. Или выполните 
поиск по запросу "70mai" в магазине приложений, чтобы загрузить и установить 
его. 

 

 

 



2. Откройте приложение, нажмите "+" на странице устройства, найдите 
соответствующий тип видеорегистратора и нажмите его изображение. 

3. Включите видеорегистратор и точку доступа Wi-Fi. Следуйте инструкциям на 
экране, чтобы подключить точку доступа Wi-Fi в настройках телефона. 

4. После подключения вернитесь в приложение 70mai. На странице устройства 
привяжите видеорегистратор и перейдите на главную страницу 
видеорегистратора. Вы можете просматривать видео в реальном времени и 
изменять настройки видеорегистратора. 

Примечание. Для подключения видеорегистратора к точке доступа Wi-Fi с 
помощью мобильного телефона требуется Android 5.0 и iOS 11.0 или выше. 

Если вам требуется помощь при подключении приложения, отсканируйте QR-код 
ниже для просмотра обучающего видео. 

 

 

 

 

 

 

 

Информация о точке доступа Wi-Fi: 

Название точки доступа: 70mai_M310_XXXX (см. этикетку на устройстве, чтобы 
узнать название точки доступа.) 

Пароль по умолчанию: 12345678 

 

 

Характеристики 

 

 

 



Меры предосторожности 

Перед использованием видеорегистратора ознакомьтесь со всеми мерами 
предосторожности и руководствами для обеспечения правильной и безопасной 
эксплуатации. 

• Этот видеорегистратор предназначен для записи видео о ситуации вокруг 
автомобиля. Он не предназначен для обеспечения безопасности пользователя во 
время вождения. Пользователи должны соблюдать местные правила дорожного 
движения для обеспечения безопасности на дороге.  

• Из-за различий в конфигурации автомобиля, стиле, условиях вождения и т. д. 
некоторые функции могут работать неправильно. Сбой питания, использование в 
условиях, выходящих за пределы нормальной рабочей температуры или 
диапазона влажности, удары или повреждение карты памяти могут привести к 
неправильной работе видеорегистратора. Нет гарантии, что видеорегистратор 
будет нормально функционировать при любых обстоятельствах. Видеоролики, 
записанные этим видеорегистратором, предназначены только для справки. 

• Установите видеорегистратор правильно и не блокируйте поле зрения водителя 
или подушку безопасности автомобиля, чтобы избежать травм и сбоев в работе 
продукта. 

• Если переднее лобовое стекло, на котором установлен видеорегистратор, 
покрыто цветной автомобильной пленкой, это может повлиять на качество 
видеозаписи или вызвать искажение видео. 

• Нанесение металлической пленки на переднее лобовое стекло может привести к 
снижению качества сигнала GPS для моделей видеорегистраторов, оснащенных 
встроенными GPS-модулями. 

• Избегайте столкновений или сильных толчков видеорегистратора, в противном 
случае устройство может выйти из строя. Держите видеорегистратор подальше от 
сильных магнитных полей. 

• Запрещается использовать химические растворители или моющие средства для 
очистки видеорегистратора. 

• Не используйте видеорегистратор при температуре выше 60°C или ниже -40°C. 

• При работе видеорегистратора в течение некоторого времени температура 
внешнего корпуса повышается; будьте осторожны при касании. 

• Используйте этот видеорегистратор только для целей, разрешенных законом. 

 

 

 

 

 



Указания по работе с картой памяти 

• Карту памяти (в комплект не входит) устанавливают в видеорегистратор 
непосредственно перед использованием. 

• Видеорегистратор поддерживает стандартные карты micro SD. Используйте 
карты памяти емкостью 16 ГБ ~ 256 ГБ и классом 10, U1 или выше. 

• Файловый формат раздела по умолчанию на карте памяти может быть 
несовместим с форматом, поддерживаемым видеорегистратором. При установке 
карты памяти в первый раз отформатируйте ее в видеорегистраторе перед 
использованием. Форматирование карты памяти уничтожит все файлы на 

карте памяти. Заранее сделайте резервную копию важных данных на другом 
устройстве. 

• Многократные циклы перезаписи могут приводить к повреждению карты памяти, 
что может повлиять на способность хранить файлы видео и изображений. В этом 
случае немедленно установите новую карту памяти. 

• Используйте карту памяти высокого качества, выпущенную авторитетным 
производителем. У карт памяти плохого качества могут возникнуть неполадки, 
такие как фактическая скорость чтения/записи, которая не соответствует 
заявленной, и фактическая емкость хранилища, которая не соответствует 
заявленной. Наша компания не несет ответственности за утерянные или 
поврежденные видеоматериалы из-за использования низкокачественной карты 
памяти. 

• Не вставляйте и не удаляйте карту памяти при включенном видеорегистраторе. 

 


